
Глава 81: Новый вид Э Сяо

Причина, по которой дом раскалился, была невероятно проста. Э Сяо непрерывно работал,
непрерывно нагревая Фиолетовую Ци Восхода. Такие потоки тепла были заметны даже в
небольшом радиусе.

Однако никто не сумел выяснить причину, потому что в доме происходило кое-что еще.

Все стражники тренировались под неотрывным взглядом Сюн Цзюэ. Они пропотели и даже не
понимали, что виной этому Э Сяо…

Всю ночь в доме звучал зычный голос: «Посмотрите на ваши глупые лица. Вы двигаетесь всего
ничего, а уже пропотели. Вам не стыдно? И вы называете себя стражниками? Вы говорите об
этом с гордостью? С этого момента вы будете целый месяц тяжело тренироваться. Если в
следующий раз вы будете такими же слабыми, то можете паковать вещи и убираться прочь…»

Но Сюн Цзюэ мог ощутить необычное повышение температуры. Было слишком жарко. Однако
он использовал это, чтоб преподать урок стражникам…

Э Сяо был занят до самого утра. Он потянулся и сделал глубокий вдох. Он посмотрел на 108
игл и 12 ножей, что лежали перед ним. Каждое лезвие было темным и блестящим…

Результат напряженной ночной работы был удивительным. Э Сяо затратил много усилий, чтоб
обработать каждую иглу. После каждой иглы ему нужно было восстановить ци.

Для закалки Морского Железа требовался непрерывный поток энергии. Если бы поток
остановился, то энергия потекла бы в обратную сторону. Ножи были крупнее игл, так что с
ними Э Сяо справиться не мог. Он опасался, что одной ночи на них может не хватить.

Однако, поработав над иглами, он приобрел опыт. Он научился выполнять ту же работу,
используя меньшее количество энергии. Используя огромное количество ци, он даже
обработал нож. Так что он решил не останавливаться и продолжил работу над ножами.
Наконец он покончил и с иглами, и с ножами.

Их лезвия были заточены.

Они блестели холодным светом.

Он выглядели так, словно их создали в аду, чтоб пускать кровь.

Они излучали ауру опасности.

«Божественное Оружие с Демоническими Лезвиями еще не завершено… - пробормотал Э Сяо,
потерев подбородок, пот катился по его щека. – Их нужно замаскировать… Если я буду
использовать их днем, то они наверняка оставят следы… Чтоб сделать их невидимыми, мне
понадобится Прозрачное Золото… Но его у меня нет. А даже если бы и было – я бы не смог его
обработать»

Он вздохнул: «Думаю, пока можно оставить так»

Он снял повязку, которая собирала его волосы, и они рассыпались по плечам. Перед ним
висело зеркало.

Он посмотрелся в его поверхность. У него были красные губы, белые зубы, нефритово-бледное



лицо, выдающийся нос, длинные брови…

«Меня так беспокоит мой красивый вид. С такими длинными волосами я могу быть красавцем
№1», - подумал Э Сяо. Затем он собрал волосы в другую прическу.

Это был скрученный узел, немного косо сидящий на голове.

Приличия требовали, чтоб мужчины собирали волосы. Показаться с растрепанными волосами
было недопустимо. Однако Э Сяо собрал волосы в неуклюжий узел, а несколько прядей волос
остались свисать слева от шеи.

Это делало его еще большим щеголем, чем прежде. Его взгляд был полон разнузданности и
злобы.

«Гораздо лучше, - с удовольствием сказал Э Сяо, глядя в зеркало, - это неповторимо. Буду
собирать волосы так… Как удобно»

Монарх Сяо говорил не только о внешнем виде.

Он взял иглы и спрятал их в узле волос. Иглы были темными, как и его волосы. Ни одну из них
невозможно было рассмотреть в его волосах.

Их было трудно найти. Даже боги не заметили бы их. Иглы были безупречно замаскированы.

Э Сяо сел на пол, опустил голову и взмахнул ей. Он сделал больше ста жестов.

Пряди волос развевались вверх и вниз, влево и вправо… Однако несколько прядей крепко
держали узел…

«Вполне. Теперь я могу быть уверен, что никто не заметит, как я пользуюсь иглами, -
удовлетворенно кивнул он, - но там нет места для всех игл… Там помещается лишь двенадцать.
Куда-то нужно спрятать ножи…»

Осторожно приложив одну иглу к левому запястью, он накрыл ее чем-то, что по цвету
напоминало его кожу. Самым главным было то, что игла не сверкала.

Это был старинный материал, которые Э Сяо недавно купил, шляясь по рынку. Обычно его
использовали, чтоб изготавливать маски.

Людям было неудобно в этих масках, они легко портились. Однако на запястье этот материал
сидел хорошо. Никто не заметит.

То же самое он проделал с правым запястьем.

С левой лодыжкой, с правой лодыжкой, с талией…

На его теле оказались спрятаны восемнадцать игл.

Еще двенадцать игл из девяти десяткой оставшихся он поместил в небольшую сумку.
Остальные семьдесят восемь он бросил в Пространства Золота.

Сумка должна была отвлекать внимание. Иглы, спрятанные на его теле, предназначались для
экстренных ситуаций.



Два ножа он спрятал в волосах, а оставшиеся десять убрал в Пространства.

Наконец он покончил с вооружением. Он беспрерывно двигался, пока не убедился, что иглы и
ножи держатся на месте, что бы он ни делал. Открыв дверь комнаты, он бросился к башне.

Через пятнадцать минут наступит время, когда во всем мире будет расцветать Фиолетовая Ци.
Э Сяо не упустит этот шанс.

Сюн Цзюэ направлялся к Э Сяо. Э Сяо уже готовился поздороваться, но заметил, что Сюн
Цзюэ отошел от него с опущенной головой и пробормотал: «Что еще мне нужно сделать7»

Он пошел прочь, углубившись в свои мысли…

Э Сяо был готов расхохотаться.

Управляющий, его дядя, теперь относился к нему с долей веселья. Когда он был управляющим,
то лишь критиковал Э Сяо. Теперь он стал дядей и убежал от него…

Э Сяо услышал голос стражника: «Господи. Вы даже не поздоровались с молодым хозяином?»

Сюн Цзюэ торопливо сказал: «Правда? В самом деле? Действительно… Почему я его не
заметил? Неважно, я могу видеть его каждый день. Я занят. И вы, парни, тоже заняты…». Его
голос исчез вдали.

Э Сяо не мог не заливаться от смеха: «Мой дядя действительно очарователен»

Если бы Сюн Цзюэ мог его слышать, то смутился бы. Конечно, поделать бы с этим он ничего не
смог, но что ему мешало сорваться на стражниках?

Во второй половине дня Э Сяо должен был пойти на ужин, устроенный кронпринцем.

Он не думал об этой встрече слишком много. Он решил плыть по течению.

Кронпринц, значит?

Честно, для Монарха Сяо… это ничего не значило. Просто пыль.

Как уже говорилось, он был готов убить и кронпринца, и его жену, если тот посмеет навредить
ему.

Ему не нужно было ни о чем беспокоиться.

Зачем ему нужно было беспокоиться о такой ерунде?

Небо быстро потемнело. Э Сяо скакал на коне, его одежды развевались, волосы танцевали на
ветру. Он выглядел достойно. Он ехал во дворец кронпринца.

По пути он остановился, чтоб купить мешок фруктов.

Лань Лан Лан заметил его и подошел к нему: «Сяо Сяо, куда ты едешь?»

Э Сяо рассмеялся: «Кронпринц пригласил меня на ужин. Хочу пропустить пару бокалов. Ты
идешь? Он пригласил тебя?»



Лян Лан Лан погрустнел: «Нет, не пригласил. Почему он позвал тебя, но не меня…»

Э Сяо поскакал дальше.

«Сяо Сяо, куда ты собираешься?» - спросил парень на лошади, которого звали Цзо У Чжи.

«Кронпринц пригласил на ужин. Хочу немного выпить», - крикнул Э Сяо.

«Что? – восхитился Цзо У Чжи. – Кронпринц пригласил тебя на ужин? Зачем?»

На улице было много людей. Все восхищенно смотрели на Э Сяо: «Его пригласил кронпринц?
Что за черт!»

Э Сяо сказал, смеясь: «Глупый вопрос. Кронпринц пригласил меня. Конечно же, он хочет
поговорить о государственных делах. Новое время богато на события. Это очевидно»

Цзо У Джи начал петь дифирамбы: «Верно. Я в таком восторге. Брат Э, ты действительно оплот
нашего королевства»
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